
AR-15 DYNAMIC - 16.75'' - CAL. 223 REM.

The skeletonized and heavily weight-reduced Schmeisser AR15 Dynamic with
its perfect full equipment is our particularly leading universal rifle for hunting
and sport applications. It has a slim keymod handguard and a gas block made
of steel. This rifle has a weight-reduced, free-swinging barrel with NOREC
compensator, a slim M-Lok forearm and a adjustable steel gas block. The
Dynamic Trigger ensures a particularly fast shot release. The safety selector,
magazine trigger, charging handle and bold catch are designed for
ambidextrous use. The solid reinforcement on the lower increases the stability
many times over compared to conventional AR15. Standard delivery includes
10 round magazine and flip-up sight.

NAME: AR15 Dynamic L 16.75’’
SYSTEM: Semi-automatic rifle
CALIBER: .223 Rem.
WEIGHT: 3.100 g
LENGTH: 88.5 cm collapsed, 96 cm extended
BARREL: 42.5 cm
TWIST: 1:9
MAGAZINE: 10 rds
COLOR: black

Attributes

Name: SCHMEISSER AR-15 DYNAMIC - 16.75'' - CAL. 223 REM.
Manufacturer: SCHMEISSER
Product no.: EU2004561
Mfr. No.:
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 16.75''
Caliber: 22 Caliber (.223)
Cartridge: 223 Remington
Color: Black
Handguard: Rifle
Make: AR-15
Model: AR-15
Style: M-LOK
Twist: 1-9
EAN: 4251366502172
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Sicherheitshinweise für die SCHMEISSER AR15
DYNAMIC 16,75'' KAL. 223 REM.
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SCHMEISSER AR15 DYNAMIC. Diese Waffe ist für die Anwendung in Jagd
und Sport konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie die Waffe sicher und verantwortungsbewusst verwenden,
befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind zu schießen.
Zeigen Sie die Mündung der Waffe niemals auf etwas, das Sie nicht treffen möchten.
Bewahren Sie die Waffe in einem sicheren, verschlossenen Bereich auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die Waffe geladen ist und ob der Lauf frei von Hindernissen ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Waffenbesitz und gebrauch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie mit dem Umgang von Selbstladebüchsen vertraut sind, bevor Sie die Waffe
benutzen.
Verwenden Sie nur die für diese Waffe empfohlenen Munitionstypen (.223 Remington).
Achten Sie darauf, dass der Sicherungsmechanismus immer aktiviert ist, wenn die Waffe nicht in
Gebrauch ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Magazins und der Sicherungsmechanismen.
Vermeiden Sie es, die Waffe zu modifizieren, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Lassen Sie die Waffe von einem qualifizierten Fachmann warten, wenn Sie Probleme feststellen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Befolgen Sie die Bedienungsanleitung des Herstellers für spezifische Installationsanweisungen.

Nutzung:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen fest und richten Sie sie sicher aus.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Nach dem Schießen, stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ablegen oder
transportieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie nicht mehr benötigte Waffen oder Munition zu einem lizenzierten Händler oder
Entsorgungszentrum.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Waffe sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheitsanfragen oder zur Produktverwendung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen
haben müssen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit der SCHMEISSER AR15 DYNAMIC ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, sich und andere zu schützen. Informieren Sie sich
regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform. Bleiben Sie sicher
und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrer Waffe.



Safety Instruction Guide for SCHMEISSER AR15
DYNAMIC 16.75'' CAL. 223 REM.
Introduction
Thank you for choosing the SCHMEISSER AR15 DYNAMIC rifle. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe and responsible use of your firearm. Please read this manual thoroughly before using the
product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is safe.
Do not consume alcohol or drugs before or during firearm use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety selector is in the "safe" position until you are ready to shoot.
Always check the chamber to confirm that it is clear before loading the firearm.
Use only the specified caliber of ammunition (.223 Remington) for this rifle.
Be cautious of hot surfaces, especially after firing.
Do not place fingers on the trigger until you are ready to shoot.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Use a proper cleaning kit designed for the AR15 platform to maintain your rifle.
If you experience a misfire, wait 30 seconds before attempting to unload the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation for Use:1.

Ensure you are in a safe location to operate the firearm.
Familiarize yourself with the rifle's components, including the safety selector, magazine, and
charging handle.

Loading the Firearm:2.

Check that the rifle is in the "safe" position.
Insert the 10round magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the charging handle back and release it to chamber a round.

Firing the Firearm:3.

Ensure your target is clear and in your line of sight.
Move the safety selector to the "fire" position.
Place your finger on the trigger only when you are prepared to shoot.
Squeeze the trigger gently to fire.

Unloading the Firearm:4.



Move the safety selector back to the "safe" position.
Remove the magazine from the rifle.
Pull the charging handle back to eject any chambered round.

PostUse Procedures:5.

Clean the rifle after each use to ensure optimal performance.
Store the firearm in a secure location, preferably in a locked cabinet or safe.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
Do not dispose of firearms in regular waste. Follow local laws for the disposal of firearms.
Contact local authorities for guidance on the safe disposal of firearms.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of your SCHMEISSER AR15 DYNAMIC rifle, please refer to the
contact information provided by the retailer at the time of purchase.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SCHMEISSER
AR15 DYNAMIC rifle. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Sikkerhetsinstruksjoner for SCHMEISSER AR15
DYNAMIC 16.75'' CAL. 223 REM.
Introduksjon
Takk for at du valgte SCHMEISSER AR15 DYNAMIC riflen. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg og ansvarlig bruk av ditt skytevåpen. Vennligst les denne manualen grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpenet som om det er ladd.
Hold løpet rettet i en trygg retning til enhver tid.
Oppbevar våpenet sikkert og utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du skyter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at skyteområdet er trygt.
Ikke konsumere alkohol eller rusmidler før eller under bruk av skytevåpen.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.
Inspiser jevnlig våpenet for tegn på slitasje eller skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at sikkerhetsvelgeren er i "sikker" posisjon til du er klar til å skyte.
Sjekk alltid kammeret for å bekrefte at det er klart før du laster våpenet.
Bruk kun spesifisert kaliber ammunisjon (.223 Remington) for dette våpenet.
Vær forsiktig med varme overflater, spesielt etter firing.
Ikke plasser fingrene på avtrekkeren før du er klar til å skyte.
Unngå å bruke våpenet i våte eller fuktige forhold for å forhindre korrosjon.
Bruk et passende rengjøringssett designet for AR15plattformen for å vedlikeholde riflen.
Hvis du opplever en feiltenning, vent 30 sekunder før du prøver å tømme våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse for bruk:1.

Sørg for at du befinner deg på et trygt sted for å betjene våpenet.
Bli kjent med riflens komponenter, inkludert sikkerhetsvelger, magasin og ladearm.

Laste våpenet:2.

Sjekk at riflen er i "sikker" posisjon.
Sett inn 10skudds magasinet i magasinbrønnen til det klikker på plass.
Trekk ladearmen tilbake og slipp den for å kamre en patron.

Skyte med våpenet:3.

Sørg for at målet ditt er klart og i sikte.
Flytt sikkerhetsvelgeren til "fire" posisjon.
Plasser fingeren på avtrekkeren kun når du er klar til å skyte.
Klem avtrekkeren forsiktig for å avfyre.

Tømme våpenet:4.

Flytt sikkerhetsvelgeren tilbake til "sikker" posisjon.



Fjern magasinet fra riflen.
Trekk ladearmen tilbake for å kaste ut eventuell kamret patron.

Etter brukprosedyrer:5.

Rengjør riflen etter hver bruk for å sikre optimal ytelse.
Oppbevar våpenet på et sikkert sted, helst i et låst skap eller safe.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelt ubrukt eller utgått ammunisjon i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast skytevåpen i vanlig avfall. Følg lokale lover for avhending av skytevåpen.
Kontakt lokale myndigheter for veiledning om sikker avhending av skytevåpen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerheten og bruken av din SCHMEISSER AR15 DYNAMIC rifle,
vennligst referer til kontaktinformasjonen gitt av forhandleren ved kjøpstidspunktet.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din SCHMEISSER
AR15 DYNAMIC rifle. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer skytevåpen.
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